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A. S. Puşchin





A . S. Puşchin şi Basarabia

La 10 Februarie, 1937, literatura universală va marca pe 
cadranul timpului împlinirea unui secol de la moartea genialului 
poet rus, Alexandru Sergheievici Puşchin.

Urgisit şi exilat în timpul vieţii, poetul, după moarte ră­
mânând contemporan cu toate epocile, a pus posteritatea în cele 
mai paradoxale situaţii ; într’adevăr, la 1899, Rusia despotică a 
ţarilor a îmbrăţişat, a revindicat şi a sărbătorit cu cel mai tu­
multuos entuziasm centenarul naşterii poetului; astăzi, Rusia co­
munistă a Sovietelor depăşeşte pe înaintaşi prin pregătirile uriaşe 
pe care le face pentru a sărbători centenarul morţii poetului, 
punând sub teascuri milioane de exemplare din opera sa, tur­
nând în bronz şi săpând în marmură statui, care să întunece, prin 
strălucirea lor, pe acele din epoca ţaristă.

De fapt, poetul nu aparţine numai rasei sale : el a intrat 
in panteonul nemuritoarelor valori artistice universale, consacrat 
ca o glorie a umanităţii.

Dar, pentru noi, Românii, comemorarea centenarului lui Puş­
chin nu este numai prilejul unei priviri în perspectivele civiliza­
ţiei general omeneşti ; dacă noi am reţinut, uneori, faptul influ­
enţelor culturii şi literaturii ruseşti asupra unor scriitori ai noş­
tri, avem, de astă dată, prilejul să surprindem, dimpotrivă, in­
fluenţele şi reflexele mediului şi naturii moldoveneşti a Basara­
biei, în opera nemuritorului poet, ceea ce adaugă astfel un nou 
element de contribuţie românească la edificiul culturii şi litera­
turii ruseşti, susţinut de un Antioh Cantemir, Petru Movilă, 
Alexandru Sturdza ş a. De aceea, evocând, în rândurile care 
urmează, liniile generale ale vieţii şi activităţii literare ale 
poetului rus Puşchin, vom sublinia cu deosebit interes epoca 
petrecută de poet pe pământul Basarabiei.
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A. S. Puşchin s'a născut sub domnia ţarului Pavel, la 1799,. 
în Moscova. Intre străbunii săi, după mamă, poetul însuşi a 
identificat şi a descris pe negrul Ibrabim Hanibal, „Arapul lui. 
Petru cel Mare", păstrând o deosebită afecţiune pentru bunica 
sa, Maria Aleksievna, femeie energică şi întreprinzătoare şi, mai 
ales, pentru doica sa, Arina Rodionovna, de la care a auzit, pen­
tru prima oară, poveştile şi cântecele populare, aîe căror ecouri 
vor apărea în povestirile sale de mai târziu 1).

La căminul părintesc, în anii copilăriei, dela 1799— 1811, o< 
serie de profesori străini, după deprinderile timpului, predară 
viitorului poet cunoştinţa limbilor occidentale, din care el îşi în­
suşi, cu deosebire, limba franceză, stăpânind-o ca şi pe cea ma­
ternă. Timpul petrecut în satul de lângă Moscova, unde familia 
sa se retrăgea în timpul verii, îi adânci în suflet sentimentul na­
turii ; iernile însă le petrecea citind cu lăcomie, fără nici o rân— 
duială, toate cărţile din biblioteca tatălui său.

La 1811, începu studiile la cursul liceal, unde se punea în, 
special un viu interes pentru literaturile străine şi literatura 
naţională.

Puşchin îşi începu de timpuriu activitatea literară, publi­
când primele sale versuri la 1814, atrăgând atenţia cercurilor li­
terare şi strângând, apoi, legături de prietenie cu scriitorii consa­
craţi ai timpului, ca Jucovschi, Karamzin, Batiuşcov, Dimi- 
triev ş. a. 2 3)

Chiar din aceste prime încercări poetice s'a distins natura 
inspiraţiei originale a tânărului poet din realitatea vieţii ruseşti. 
Terminând liceul, Puşchin, după insistenţele tatului său, renunţă 
la cariera militară şi plecă la Petersburg, unde trăiau acum pă­
rinţii săi, intrând curând în societatea literară Arzamas, în care 
se grupau tinerele generaţii de scriitori ai şcoalei romantice %

]) A . M. Scabicevschi, Alexandru Sergheievici Puşchin, schijă biogra­
fică, la edijia a opta a operelor lui Puşchin, scoasă de Pavlencov, Peter- 
burg, 1910, pg. I—LX.

2) A . I, Srebniţchi, Puşchin şi istoria rusească, în Sbornicul I. Pasa- 
dokii „In amintirea lui Puşchin" II, Chiev 1900, pg. 24.

3) M. I. Blagorazumov, însemnătatea activităţii literare a lui Puşchin» 
Ibidem pg. 327.
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adversari ai vechilor scriitori clasici din societatea „Convorbi­
rea iubitorilor de literatură rusească“ de la Moscova, precum 
-şi a celor de la „Vestitorul Europei". La una din seratele date 
fie Jucovschi, ceti Puşchin din poema sa „Ruslan şi Liudmila", Ser-

N. O. Puşchin — mama poetului

'viciul, pe care îl ocupa în Ministerul de externe, permitea 
poetului accesul în cele mai nobile cercuri din Petersburg. Dar, 
cu toată viaţa risipită în petreceri şi serbări, A. S. Puşchin 
găsi timp să lucreze patru ani la poema sa „Ruslan şi Liudmila", 
■a cărei apariţie la 1820, fu salutată de corifeii şcoalei roman­
tice ca o capodoperă literară şi, în acelaş timp, criticată sever 
de cercurile scriitorilor clasici 1).

l) M. N. Speranschi: Prietenii şi duşmanii lui Puşchin in literatură, in 
Sbornicul cit., pg. 35.
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Reprezentanţii literaturii tinere se grupară, din ce în ce mai 
mult, împrejurul lui Puşchin, în a cărui originalitate ei vedeau: 
triumful definitiv împotriva tradiţiilor vechei literaturi de imitaţii.

Versurile lui Puşchin erau, acum, învăţate şi răspândite îu  
numeroase manuscrise, iar epigramele colportate cu profuziune1},.

Ideile de libertate, care îşi făceau pe atunci un drum sub­
teran în societatea rusească, nu puteau să rămâie străine, mai ales 
de pana tânărului şi avântatului poet.

In acest timp, la Petersburg, se răspândeau o sumedenie de 
versuri îndrăzneţe, epigrame, satire anonime la adresa guvernului» 
al căror autor fu bănuit a fi Puşchin. Pedeapsa de exil în Sibe­
ria, care-1 ameninţa, fu comutată cu deportarea în sudul Rusiei, 
în urma înaltelor intervenţii ale lui Karamzin. Astfel, la 5 Mai„ 
1820, Puşchin părăsi Petersburgul. Ajuns la Ecaterinoslav, poetul, 
se îmbolnăvi şi, într’o stare disperată, fu găsit de prietenul 
său Raevschi, care pleca într’o călătorie spre Caucaz. La stăruin­
ţele acestuia, generalul Inzov, în a cărui supraveghere Puşchin 
fusese încredinţat, îi permise să plece,împreună cu familia gene­
ralului Raevschi, pentru câtva timp, în Caucaz. Natura Caucazu— 
lui înzdrăveni fiziceşte pe poetul obosit şi bolnav, şi totodată îi 
oferi noi izvoare şi motive de inspiraţie.

Astfel, în viaţa poetului, această deportare în sudul Rusiei 
avu o deosebită însemnătate. Natura măreaţă îi îmbogăţi fantazia 
cu impresii noi, din variatele tablouri ale ţinuturilor meridionale..

Poema „Prizonierul din Caucaz" este datorită impresiilor 
puternice ale Caucazului şi Crimeiei din perioada anilor petre­
cuţi de Puşchin în sudul Rusiei. Tot în acest timp se exercită 
asupra lui Puşchin influenţa lui Byron.

După întoarcerea din Caucaz,—întrucât generalul Inzov, în 
al cărui serviciu şi supraveghere Puşchin se afla, fusese trans­
ferat, provizoriu, la Chişinău —trebui şi poetul să se îndrepte spre 
Basarabia. La Chişinău Puşchin va fi poposit la 20 Septembrie*, 
deoarece la 24 Septembrie, 1820, el scrie fratelui său că se afla

*) P. S. Bogdanovici: Personalitatea lui A . S. Puşchin, după scrisorile 
şi însemnările sale, în Sbornicul cit., pg. 97.
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în Basarabia. Pe soclul, care poartă şi astăzi bustul poetului, 
din grădina publică a Chişinăului, sunt săpate cuvintele din ver­
surile lui Puşchin „Către Ovidiu": „Pe aici, făcând să răsune 
pustiul cu lira-mi nordică, am rătăcit eu‘‘, după care urmează 
inscripţia anilor: 1820, 1821, 1822, 1823. In adevăr, Puşchin, lu­
ând în seamă şi călătoriile făcute atât în Basarabia, la Tighina» 
Cetatea Albă, Bolgrad, Izmail, până la ţărmurile Mării Negre, în 
tovărăşia ofiţerului I. P. Liprandi, acel care a sccis, apoi, pre­
ţioasele amintiri asupra vieţii poetului în Basarabia, precum şi 
călătoriile făcute peste Nistru, la Camenca, Kiev şi Odessa, a trăit 
în capitala Basarabiei până la sfârşitul lui Iunie, 1823, când plecă 
la Odessa, unde fusese strămutată reşedinţa serviciului său.

Cercetătorii vieţii lui Puşchin în Chişinău, descriu oraşul 
acesta în colori mohorîte, arătându-1 locuit pe atunci de o 
populaţiune foarte împestriţată; pe lângă o majoritate de mol­
doveni se aflau atunci evrei, bulgari, greci, turci, maloruşi, nemţi, 
caraini, arnăuţi, francezi, italieni, fie-care cu limba, cu obiceiu­
rile şi îmbrăcămintea lor specifică 1). In volumul schiţelor şi po­
vestirilor sale basarabene, Olga Nacco a evocat viaţa poetului 
rus în mediul acestei populaţiuni eterogene a Chişinăului de la 
1800, colorându-şi povestirea cu mult element descriptiv local. 
In Chişinăul fără pavaje, fără trotuare, fără lumină, pe la sfârşi­
tul lunii Sept., 1820, când viaţa oraşului, spune Olga Nacco, în­
cepe să clocotească de pregătirile pentru iarnă şi de veselia 
nunţilor populare, apare Puşchin şi găzduieşte la casa „mesceani- 
nului Naum", a cărui soţie, Măriuca, vorbind cu poetul, i se a- 
dresează şi-i răspunde moldoveneşte, ceea ce îl familiarizează cu 
această limbă, pe care o aude pentru prima oară. Din această 
casă, unde a poposit prima dată, aşezată pe strada Pruncul, 
pleca poetul să hoinărească, singuratic, prin partea de jos a ora­
şului, cu căsuţele împrăştiate fără ordine, cu străzile întortochia- 
te, în acest „labirint al furnicilor1' 2), cum îl numea Puşchin. In 
curând poporul îl cunoaşte că este funcţionarul lui Inzov ; ză-

' )  I. P. Bartenev: Puşchin în sudul Rusiei, Moscova, 1914, pg. 49.
2) Olga N acco: Povestiri şi schiţe basarabene, Odessa, 1901, pg. 1-52



8

rindu-1 de departe, moldovencele se gătesc şi-şi strigă una alteia: 
iaca vine cuconaşul Puşcă. Parcurgând marginile oraşului ei, a- 
dună impresii variate ; tot ceea ce apare ca frumuseţe şi originali­
tate se imprimă în sufletul sensibil al poetului 1). Aceste des­
crieri şi încadrări în coloarea timpului, pe care le încearcă Olga 
Nacco, în povestirea sa închinată amintirii lui Puşchin, cores­
punde relatărilor pe care ni le-au lăsat martorii oculari ai vieţii 
lui Puşchin în Chişinău, cum sânt acele ale ofiţerilor Gorciacov 
şi Veltman, în amintirile lor 2).

„Puşchin îşi consacra dimineaţa,—afirmă Veltman,—în plim­
bări inspiratoare, în afară de oraş, cu un creion şi o foaie de hâr­
tie ; la întoarcere foaia era scrisă ; din aceste perle, aruncate la în­
tâmplare, el alegea pe cele mai preţioase şi din ele îşi alcătuia 
firul povestirii în poemele: „Prizonierul din Caucaz" şi „Fraţii 
bandiţi". Când se înteţea căldura zilei, Puşchin se retrăgea în at­
mosfera răcoroasă a casei, selecţiona impresiile fugitive de dimi­
neaţă, se cufunda în vechile manuscrise sau în lectură. A  doua 
parte a zilei, Puşchin o petrecea, de obicei, în societate, întor- 
cându-se acasă noaptea.

Masa nu o lua acasă, ci la Inzov, la Orlov, la cunoştinţele 
sale ospitaliere din Chişinău sau la restaurante. La Chişinău, poe­
tul a avut cu el pe bătrânul Nichita, care apoi i-a condus tru­
pul neînsufleţit la mănăstirea Sviatogorsk 3).

Tot Olga Nacco evoacă în povestirea sa societatea mai înaltă a 
Chişinăului şi balurile la care lua parte şi Puşchin, în lunile de 
iarnă, în casele boierilor, zugrăvite în coloarea locală. In salon, 
Ia mese încărcate cu multe dulciuri şi băuturi răcoritoare, stă­
teau doamnele mai în vrâstă cu gazda şi vorbeau sgomotos. In 
camerele următoare jucau cărţi bărbaţi de vrâste diferite şi 
funcţionari ruşi, iar în cea din urmă cameră, mare, în nori deşi 
de fum de tutun, pe divanuri în jurul mesei cu sticle de vin şi

Olga Nacco, Op. cit pg. 45.
2)  Cf. I. Halippa, Oraşul Chişinău din timpul când trăia in el A . S. Puş­

chin 1820— 1823, Chfşinău 1899.
3) Calendarul zilelor lui Puşchin, Chişinău 1937 pg. 32 editat de Evs- 

tratie Niegovschi.
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Ceşti de cafea, stăteau bătrânii tacticoşi, în costumele lor orien­
tale, în halaturi lungi de mătasă colorată, cu brâie late, brodate. 
Ei fumau din ciubuce lucrate în chihlimbar, argint, aur şi pietre 
scumpe.

In tot timpul prânzului, orchestra era obligată să cânte cân­
tece moldoveneşti. La sfârşitul balului, tinerii luau la hora ro­
mânească şi pe bătrânii boieri moldoveni J).

Luând, deseori, parte la astfel de petreceri ale băştinaşilor 
basarabeni, Puşchin veni în contact cu boierii moldoveni, ca Bar- 
tolomeu, mare proprietar, a cărei fiică, Pulcheriţa, spune Şima- 
novschi, i-a servit poate de model poetului în alcătuirea poe­
ziei sale „Fecioara", din 1821; apoi familiile Balş, Mavrogheni, 
Pruncul, prinţul Ipsilante, Sturdza, guvernatorul Basarabiei—Cons­
tantin Catacazi, vice guvernatorul Matei Crupenschi, Roznovan, 
Şuţu, Polihroni, Caragea şi altele, apar, deseori, în însemnările 
poetului din vremea petrecută la Chişinău 2).

Un timp mai îndelungat Puşchin l-a petrecut în casa locuită 
de generalul Inzov, încercând acolo să vorbească moldoveneşte 
cu moş Toader, bătrânul servitor al generalului.

In acest Chişinău şi în împrejurimile lui; a conceput poe­
tul o parte din poeziile sale lirice, din povestirile, poemele şi 
romanele sale, dintre care unele au fost tipărite mai târziu, iar 
la altele a continuat să lucreze şi după plecarea sa din Basa­
rabia 3). Aslfel.se citează, ca aparţinând epocii petrecute de Puş­
chin în Basarabia, următoarele producţiuni: „Şalul Negru", de­
numit chiar de atunci „cântec moldovenesc", tradus apoi în româ­
neşte de C. Negruzzi; „Muza", „Către Ovidiu". „Napoleon", 
„Apus de soare", „Dedicaţie lui Ceadaev", , Cântecul despre 
năzdrăvanul Oleg", „ Via", dedicaţie „Ficei lui Caragheorghe", apoi 
povestirea pierdută „Duca", o tradiţiune moldovenească din sec.

' )  Olga Nacco : Schiţe şi povestiri basarabene, Odessa, 1900, pg. 1-52.
- )  A . N. Şimanovschi: Alexandru Sergheievici Puşchin, Chişinău, 1900, 

pg. 58—68, şi E. Gane: Motive moldoveneşti in creaţia poetică a lui A . S. 
Puşchin, Viaţa Basarabiei, Anul II, No. 7, pg. 388.

3) F. N. Ivanov: însemnătatea activităţii literare a lui A . S. Puşchin. 
Sborsicul cit., II, Chiev, 1900, pg. 285.
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al 17-lea, „Daîna şi Dabila", o tradiţiune moldovenească din 1663( 
„Fântâna Bahcisarai", care a fost terminată în Odessa, „Fraţii 
bandiţi®, apoi, poema „Ţiganii®. In împrejurimile Chişinăului, Puş- 
chin a cunoscut şatrele de ţigani, a cunoscut viaţa lor hoinară 
şi liberă, care i-a inspirat poema „Ţiganii", tradusă, apoi, în ro­
mâneşte de Alex. Donici.

„Cu şatrele, din loc în loc,
„Ţiganii prin Bugeag se poartă,
„Neprihănind a lor noroc 
nSau nestatornica lor soartă* 1)„.

Istoricii literari au înregistrat diferite versiuni, care de care 
mai fantastice, asupra împrejurărilor în care Puşchin a alcătuit 
poema sa „Ţiganii".

Astfel, după o versiune, Puşchin s’ar fi inspirat de la şatra 
de ţigani a lui Manole, întâlnită în părţile Bâcului, unde văzu 
pe frumoasa Arghira, soţia cântăreţului din scripcă Urlan, ucisă 
alături de trupul neînsufleţit al unui tânăr. Altă versiune 
redată de nepotul scriitorului basarabean Stamati, arată că 
Puşchin ar fi întâlnit tabăra de ţigani în partea de sus a oraşu­
lui Chişinău şi, anume, spre satul Buicani. Alţii au susţinut că 
Puşchin şi-a alcătuit poema având ca model pentru Zamfira pe 
frumoasa Şucara — Liudmila Inglezi, care fusese cumpărată de 
la o tabără ţigănească de proprietarul Bodescu şi care, după 
moartea acestuia, s'a măritat după Inglezi. Alţii au afirmat că 
Puşchin a fost întâlnit în pribegie cu taberele de ţigani, mult mai 
departe de Chişinău, între Bolgrad şi Ismail. In sfârşit, Zamfir

’ ) A . Donici a închinat această traducere Cneazului A- N. Cantacu- 
zino spunând în versurile pe care le pune înainte, cu titlul „Hărăzire1' : 

„Ideata jucărie 
A  poetului rusesc,
Cu respect şi bucurie 
Cneazului o hărăzesc"

Poema Ţiganii a fost studiată comparativ, textul original rusesc şi tex­
tul românesc, la Seminariul de Slavistică al Universităţii din Iaşi, de sub di­
recţia d-lui prof. Ilie Băbulescu, de către d-1 Alex. Epure, iar studiul s’a pu­
blicat In Arhiva, Iaşi, voi. XXXVIII,
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Arbure, nepot al Ecaterinei Zaharievna Stamo, ne relatează o 
versiune povestită de această mătuşă a sa, care s'a aflat pe vre­
muri în bună prietenie cu poetul rus Puşchin, locuind alături 
de Inzov, în casa generalului Grabovschi, Constantin Zaharievici 
Ralli, fratele Ecaterinei, în casa căruia adesea venea Puşchin, 
fiind proprietarul moşiilor Doina şi Iurceni, din jud. Chişinău, 
plecă odată, împreună cu Puşchin, să-şi viziteze moşiile. In pădu­
rea dintre aceste două sate ei întâlniră o tabără de ţigani, cu 
frumoasa Zamfira, de care Puşchin-fiind fermecat, se aşeză în 
tabără. Intr’o bună diminenţă însă, când Puşchin se deşteptă, fru­
moasa Zamfira dispăruse cu un ţigan tânăr.

Tot din împrejurările vieţii localnice basarabene, este inspi­
rată povestirea „Cârdjaliu".

Aici, în afară de interesul mare pe care poetul îl purta 
pentru mişcarea de emancipare a Greciei de sub stăpânirea tur­
cească, fiind, într'un moment, gata a se înrola — ca Byron, la Misso- 
longhi,—în această luptă de eliberare, susţinută de Ipsilante, Puş­
chin descrie aspectele vieţii locale din Basarabia, cum este în 
fragmentul privitor la căruţa poştei: „La poarta închisorii stă­
tea căruţa de poştă. Acest cărucior scund, împletit, la care încă 
nu de mult se înhămau, de obicei, şase sau opt gloabe. Moldo­
veanul mustăcios, cu căciula de miel, şezând călare pe una din 
ele, la fiecare minută striga şi pocnea din bici, şi căluţii lui aler­
gau într’un trap destul de mare. Dacă unul din ei stătea, îl des- 
hăma, cu înjurături grozave şi îl lepăda pe drum, neîngrijindu-se 
de soarta lui, fiind convins că la întoarcere îl va găsi în acelaş 
loc păscând, liniştit, pe câmpia verde. Nu rare ori s’a întâmplat, 
ca drumeţul, plecând de la o staţie cu opt cai, să ajungă la alta 
cu doi. Aşa era cu cincisprezece ani în urmă. Acum, în Basara­
bia rusificată s’au introdus căruţa şi hamurile ruseşti".

Descrie apoi înfăţişarea localnicilor, care se îngrămădiseră să 
vadă pe Cârdjali, la scoaterea lui din închisoare: „Arnăuţi cu 
îmbrăcămintea lor pitorească şi ruptă, moldovence bine făcu'e 
Cu ochi negri şi cu copii în braţe, înconjurau căruţa".

In sfârşit tot în Basarabia Puşchin a început romanul în ver­
suri „Eugeniu Oneghin", care brodat pe o fabulă de altfel foarte
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simplă, ce-ar îngădui paralelisme cu motive similare din litera­
turile popoarelor occidentale, în special din cea franceză, oglin­
deşte, în mai multe mii de versuri, eterna nelinişte a sufletului 
omenesc.

Cercetătorii care au urmărit, cu o mare bogăţie de amănunte, 
viaţa lui Puşchin în sudul Rusiei, la Ecaterinoslav, în Caucaz, 
în Crimeia, la Odessa şi la Chişinău, subliniază urmele şi influen­
ţele pe care viaţa din Basarabia le va fi lăsat în sufletul poe­
tului. A. N. Şimanovschi conchide astfel studiul său asupra po­
etului Puşchin : „Şi astfel Chişinăului şi, în general, Basarabiei, 
i-a fost hărăzit prin voia soartei să joace în viaţa lui A. S. Puş­
chin şi în desvoltarea personalităţii lui artistice şi umane un 
mare şi binefăcător rol" 1). Iar P. I, Bartenev ne raportează ast­
fel plecarea lui Puşchin din Chişinău:

„F. F. Vighel îi scrise la Odessa 2), că bătrânul Inzov îl 
cheamă îndărăt la el şi că doamnele din Chişinău îi duc dorul. 
Puşchin îndată se întoarse să-şi ia adio de la Chişinău. Aceste 
două zile le petrecu în casă la N. S, Alexeev, căruia îi scrise 
apoi (în Noembrie 1826) amintindu-şi de Basarabia: „Nu pot să-ţi 
exprim sentimentele mele la primirea scrisorii tale.. Ecourile 
Chişinăului... râul Bâc.„ Dragul meu, tu m’ai reîntors iarăşi în 
Basarabia. Mă văd iarăşi printre ruinele ei, în cămăruţa mea 
întunecată, în faţa ferestrei cu gratii sau la tine, dragul meu, în 
luminoasa şi curata ta căsuţă ţărănească“ ; la aceste cuvinte, prin 
care poetul îţi exprima melancolia şi nostalgia pe care o sim­
ţea la amintirea vieţii lui de altădată, din Basarabia, s'ar putea 
adăoga încă versurile din poezia sa către Baratânski:

„Regiunea aceasta pustie
„E sfântă pentru un suflet de poet* 3)

Bazat pe o amănunţită consultare a bibliografiei asupra 
vieţii lui Puşchin în Basarabia ş', în special, pe lucrările mai noui

1)  «Alexandru Sergheievici Puşchin" — Chişinău, 1900.
2) „Puşchin în sudul Rusiei" — Moscova, 1914, pg 171.
3J E. Gane: Motive moldoveneşti în creaţia poetică a lui A. §• Puş­

chin — Viata Basarabiei, Anul II, No. 7, pg. 388.
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de această natură, cercetătorul basarabean E. Gane şi-a inti­
tulat judicios studiul său referitor la această problemă: „Motive 
moldoveneşti în creaţia poetică a lui A. S. Puşchin". In opozi­
ţie cu vechile păreri ale istoricilor literari, care nu cunoşteau, 
de fapt, realităţile vieţii basarabene şi cari treceau în grabă ex­
plicând, adeseori, superficial, epoca trăită de Puşchin în Basara­
bia, prin uşurinţa, prin temperamentul „african41, prin sensibilita­
tea „satanică" a poetului, d-sa a încercat să descifreze şi să re­
liefeze contingenţele dintre natura şi oamenii celei mai de răsă­
rit provincii româneşti şi persona'itatea artistică a poetului rus 
Puşchin.

Trăind în mediul de boieri moldoveni şi coconiţe moldo- 
vence, luând parte la diferitele petreceri şi baluri în casele a- 
cestor moldoveni, ascultând cântecele moldoveneşti, amestecân- 
du-se, uneori, chiar şi la horile şi jocurile populare, era firesc 
ca poetul să se intereseze de limba moldovenească. „Că A. S. 
Puşchin a iubit limba moldovenească şi s'a ocupat serios de ea, 
putem înţelege şi din faptul că a compus un dicţionar ruso-ro- 
mân, care însă, din nefericire, n'a ajuns până la noi41 1). De ase­
meni, este de remarcat observaţia, pe care o face acelaş autor 
al studiului mai sus citat, că A. S. Puşchin este primul şi singu­
rul dintre ruşi, care n'a schimonosit numele Moldovei, A. S. 
Puşchin scrie corect cuvântul Moldova şi derivatele lu i: „mol- 
dovan" şi „moldovenesc" şi nu cum scriu Ruşii: Moldava ori 
Moldavia şi derivatele : „moldavan" şi „moldavskii" * 2).

O forţă, mai presus de orizontul înţelegerei omeneşti, face 
din sufletul poeţilor geniali, sensibile instrumente de înregistrare 
ale raporturilor celor mai subtile, mai estetice şi mai artistice, 
din elementele naturii, care ar fi rămas, altfel, pentru muritorii 
de rând, deapururi taine de nepătruns. Coloritul aspectelor din 
configuraţia geografică a mediului trăit, clocotul de viaţă încon­
jurătoare vibrează în lira minunată a sufletului poetic, infiltrând 
reflexele lor în constelaţia realizărilor artistico-literare, fără a

E. Gane — Op. Cit.
2) E. Gane — Ibidem.
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lăsa uneori posibilitatea, ca şi undele nevăzute, de a le urmări 
firul cronologic.

„Pe aici, făcând să răsune pustiul, cu lira-mi rordică, am 
rătăcit eu"...

Astfel, la 10 Februarie, 1937, poporul vecin a celor mai 
mult de o sută de milioane de suflete, proslăvind centenarul mor­
ţii poetului Puşchin, va simţi, poate, în armoniile şi în orches­
traţia bogată a poeziei lui şi fiorul melodiilor răsfrânte din zi­
lele pe care poetul le-a petrecut dincolo de graniţele etnice ale 
pământului rusesc, în Basarabia înlănţuită atunci şi victimă şi ea, 
ca şi poetul aceloraşi forţe cotropitoare împărăteşti, în mijlo­
cul acelui popor ospitalier, despre care Lew Tolstoi avea să spuie 
mai târziu în jurnalul său de călătorie: „Soarta acestui popor 
s'a zămislit din farmec şi tristeţe:‘ .

Dacă, în cadrul literaturii ruseşti, opera lui Puşchin a de­
terminat un curent literar reprezentat prin poeţi ca Antoniu 
Delvig, Eugeniu Baratâaschi, Alexandru Griboedov şi alţii, în 
schimb, asupra literaturii române, influenţa poeziei sale a rămas 
aproape inexistentă. De fapt, opera lui Puşchin a fost la noi mult 
mai puţin cunoscută de cât operile scriitorilor ruşi de mai târ­
ziu, ca Dostoievschi, Cehov sau Turghenev. In adevăr, în afară 
de traducerile lui C, Negruzzi, Al. Donici şi, mai târziu, ale lui 
Al. Mateevici, numai cu totul sporadic întâlnim tălmăciri din 
opera poetului rus în limba română, precum a fost, bună-oară, 
povestirea Cârdjaliul. Scriitorul basarabean Alexandru Sturdza a 
istorisit, tot în limba rusească, întâlnirea cu Puşchin, în casa su- 
rorei sale Roxandra Sturdza, la Odessa 1). Mai de grabă au fost 
popularizate, dacă se poate spune astfel, operele lui Puşchin prin 
Opera Română, care a înscris în repertoriul ei parte din operele 
poetului rus ca „Dama de pică“ şi „Eugeniu Onieghin“, în muzica 
celebrului compozitor Ceaikovsky,

întors din această depărtare în sudul Rusiei, pentru Puş­
chin fu binefăcătoare şi apropierea cu nemuritorul poet polon 
Miţchevici 2).

Viaţa Basarabiei, Anul I, No. 4, pg. ? 6 —27.
2J F. P. Kutnevici: însemnătatea lui Puşchin în ist. lit rus. în Sborni- 

cul cit,, Voi. II, Kiev, 1900, pg. 527.
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Dar curând Puşchin fu din nou suspectat şi, la 1824, izolat 
în guvernământul Pskov. Aici, în satul Mihailovskoe, sub supra­
vegherea severă a tatului său, situaţia lui Puşchin deveni mai 
tristă şi, datorită numai intervenţiei lui Jukovski, el căpătă mai 
multă libertate, permiţându-i-se accesul prietenilor.

Din acest timp durează legăturile cu Doamna de Kern, 
căreia i-a închinat cunoscutele versuri:

„îmi amintesc de minunata clipă,
„Când înainU-mi tu ie-ai arătat,
„Fantasmă, care’n visuri se'nfiripă,
„Al frumuseţii geniu întrupat.

„In întuneric mut, în exilare,
„A mele zile fără soare mor,
„Pustii de Dumnezeu, de inspir are, 
mPustii de lacrămi, viaţă şi amor.

nLa sufletului deşteptare a pripă,
„Tu dinainte-mi iar te-ai arătat,
„Fantasmă, care'n visuri se'nfiripă,
„Al frumuseţii geniu întrupat.

„Şi din adâncuri inima mi tresare 
vŞi pentiu ea, în clipele-mi ce sbor,
„A reînviat credinţă, inspirare 
nŞi lacrămi şi viaţă şi amor :).

Acum poetul lucrează şi desăvârşeşte o parte din operele 
sale ca „Prorocul", „Drumuri de iarnă" şi continuă romanul, în­
ceput în timpul exilului din sud, în Basarabia „Eugeniu One- 
ghin“ . Acest roman a constituit, poate, cea mai răspândită şi mai 
populară operă a lui Puşchin, cu toate că poetul, după propria-i 
mărturisire, preţuia mai mult pe „Boris Godunov‘‘ .

Oneghin, eroul romanului, retras departe de sgomotul ora­
şului spre a-şi afla liniştea la ţară, întâlneşte pe Tatiana, o tânără i)

i )  Traducerile in versuri din operele lui Puşchin, citate în paginile 
-următoare, aparţin autorului acestui studiu.
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fată nevinovată, care se îndrăgeşte de el şi care în cele din urmă 
se hotărăşte să-i scrie, spre a-i mărturisi iubirea ei mistuitoare ;; 
scrisoarea Tatianei, în care ea îşi exprimă uneori iubirea până. 
la umilinţă, ca în versurile :

„ Ci crede-mă, din umilinţa mea 
„Nimic, in veci, nai fi puiuţ alia 
„O rază de nădejde de-aş avea 
„Că ror, oricum, dar iar in calea mea 
„In sat la noi te voi putea vedea 
„Numai s’aud a tale vorbe n cale 
, Doar un cuvânt să-ţi pot rosti in şoapte,
„Şi apoi... eu să visez şi zi şi noapte 
„ Un singur gând — al revederei tale !

Alteori, revolta împotriva soartei:
„De ce-a mai fost lăsat să vii la noi ?
„In fundul surd al unui sat uitat 
„De tine-n veci naş fi ştiut — şi apoi 
„N'aş fi gustat amarul ne'mpăcat!

Pentru ca până în cele din urmă să-şi exprime înfrigura-- 
rea capitulării definitive :

„ Vezi, viaţa mea aicea-i o himeră 
„Fiinţa-mi nimeni nu-i s’o înţeleagă;
„Trudită’n gânduri mintea-mi se desleagă 
„Şi 'n surd pustiu mă văd murind stingheră...
„le-aştept ; tu doar cu-o singură privire 
„Dă viaţă aşteptărilor, credinţei,
„Sau — prăbuşeşte visul suferinţei,
„Vai! meritata mea batjocorire !
„Sfârşesc! mi-e groază să mai recitesc!
„De frică mă cutremur, de ruşine,
„Dar prin onoarea ta îmi întăresc 
„Puterile încrederii în tine !

Oneghin, deşi mişcat de gingăşia sentimentului Tatianei, în 
respinge dragostea, simţind că nu o poate împărtăşi :
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Şi-’n tafa lui atuncia răsărită 
„Fu mica Tani, palidă, mâhnită ;
„Un vis frumos s’a scoborît s'alinte 
„Neprihănit, feeric, a lui minte :
„Poate că vechea flacără-a simţirii 
„O clipă s’a trezit. Dar deşteptat 
„N'a vrut să lase pradă amăgirii 
„Un sullet candid şi îndurerat.

Şi astfel Oneghin, întâlnind pe Tania în parc, îi răspunde

„Nu voi vorbi n sclipiri de madrigal,
„Găsind de mult visatu-mi ideal.
„Tovarăş numai tu puteai să fii 
„ Vieţii mele fără bucurii ;
„Dar eu n'am fost ursit spre fericire,
„Străin de ea e'n veci sufletul meu,
TZădarnică-i a ta desăvârşire .
„De dânsa-s pe deplin nevrednic eu...
„Şi dacă plângi, cu lacrămile tale 
„Tu nu-mi mai poţi mişca inima mea ;
„Ele-ar putea-o numai tulbura.
„Iluziile, anii nu revin
„Şi sufletul nu-mi pot întineri
„Eu.. dragoste de frate iţi închin“ ...

Astfel Tatiana se desparte de Oneghin închizându-şi în su­
flet, pentru totdeauna, iubirea neîmpărtăşită. Peste câţiva ani 
însă, Onenghin o întâlneşte iar pe Tatiana, acum o prinţesă stră­
lucitoare, măritată cu un bărbat bătrân. De această dată One­
ghin îi scrie Tatianei mărturisiri înflăcărate. La întâlnire însă, 
Tatiana îi aminteşte cât de aproape a fost altădată fericirea şi,, 
cu toată iubirea pe care i-o păstrează încă, de această dată ea 

respinge *). Romanul capătă o mare extindere, de şapte mii 
de versuri, datorită mai ales interesantelor digresiuni, care pare

A. A . Elciucova: Femeile ruse în operele lui Puşchin, in SbornicuL 
cit., pg. 494.
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■că se desprind uneori din firul acţiunii. Un astfel de episod este 
bunâ-oară duelul lui Oneghin cu Lenschi, nefericitul poet, care 
îi citea lui Oneghin versuri întrupate din melancolia iubirei sale, 
şi din iubirea pentru viaţă, sub presentimentul morţii apropiate:
„In lupţi gândului nădejdea-i disoreţaită si înfrântă,
„Mormântul cu nimicnicia-i deapururea mă înspăimântă:
„ Pustia ne mai pătruns de gânduri şi nici de cea dintâi iubire; 
„ înfricoşat privesc la viată şi iar posomorita-mi fire,
Robind-o vieţii, voi prin timpuri s'o port, ca chipu-i adorat 

„Să s adâncească şi să ardă în sufletu-mi îndurerat11.

Cufundat în liniştea din satul Mihailovscoe, activitatea 
literară a poetului devine din ce în ce mai rodnică; el dă la 
iveală' povestirea „Arapul lui Petru cel Mare", povestirea „Du- 
brovschi", în care, între altele, arată primejdia iobăgie!* 2). înduio­
şat de starea ţăranilor iobagi, el îşi exprimă şi în alte produc- 
ţiuni, în versuri, dorinţa de a vedea poporul scăpat de cnut şi 
de robie, de a vedea zorile libertăţii pătrunzând şi asupra pa­
triei sale, ca în poezia „Satul".

Mişcarea din 1825, cu catastrofa din Decembrie, găsindu-1 
;pe Puşchin în izolarea de la Mihailovskoe, i-a cruţat riscul unei 
noui aventuri 2). La 1826 ţarul Nicolae I ridică îngrădirile libertăţii 
■lui Puşch'n şi acesta putu să plece la Moscova.

Poetul fu prezentat chiar ţarului. Acum el publică fante­
ziile dramatice: „Mozart şi Salieri", „Viteazul sgârcit", „Oaspe­
tele de piatră".

De asemeni, tragedia „Boris Godunov", o pagină din tim­
purile cele mai intunecate şi triste din istoria Rusiei, care insu­
flă totuşi o robustă credinţă în viitorul poporului rus, precum şi 
poemul „Poltava", în care evocă unul din cele mai critice mo­
mente din istoria Rusiei, când Carol XII, trecând în Malorusia, 
câştigă de partea sa pe Mazepa — om înzestrat cu multă pri­
cepere şi experienţă şi iubit de popor.

J) M. N. Berejkov : Puşchin ca istoric al vieţii ruseşti; Pamiati Puş- 
-kina, Kiev, 1900, pg. 22.

2) K, Waliszewki: — Literatura rusă, Paris, 1900, pg. 151 — 181.
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Consiliul Judeţean Uuil 
Biblioteca Judeţeană t 

“Octavian Goga ]

La 1831, Puşchin se căsători cu Natalia Nicolaevna Goncia-- 
rov. Activitatea sa literară este susţinută. Poetul începe să al­
cătuiască „Istoria răzmeriţei lui Pugac.ov" şi povestirea „Ficacă-» 
pitanului“, care marchează începutul romanului istoric realist în 
literatura rusă; povestire plină de un robust optimism, încarnând» 
in cele două generaţii ale bătrânului şi tânărului Grinev, conşti­
inţa datoriei, a caracterului integru, a sacrificiului desăvârşit 
pentru semeni, prin care înfruntă violenţa, domnia bunului plac 
şi a cruzimilor ce tulbură şi prăbuşesc împărăţiile; povestire în 
care resemnarea şi smerenia iubirii merge până la fapte eroice 
pentru fiinţa iubită.

Puşchin alcătueşte, de asemeni, diferitele sale poezii lirice, 
povestiri populare, precum „Legenda ţarului Saltan" ş. a.

In stanţele sale intitulate „Poetul", pare-că Puşchin s'a în -- 
trevăzut pe el însuşi:

„Ci timp cit nu i chemat poetul 
„La sfăntai jertă de-Apolon,
„Pierdut e’n gri jele n deşertul 
„Vieţii, laş şi monoton.

TŞi a lirei stăntâ strună tace,
„In suflet visuri sterpe-i mor,
„Obida lumii din el tace 
„Cel mai nemernic muritor.

„Dar când al cerului cuvânt 
„Svonin străjuitoarea-i lire,
„Scăldat e sutleiu i 'n avânt, 
„Ca vuliurun nemărginire.

„II dor petrecerile lumii,
„L’alungă şoaptele omeneşti,
„La poala idolului humii 
„Fruntea lui mândră n’o zăreşti.

„Pătrunde aspru şi sălbatic 
„De glasuri plin şi de chemări

9085 81
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„Dumbrăvi cu murmur depărtatic,
„Pustiul paşnicelor măriu.

Ocupând locul de istoriograf oficial, din studiul arhivelor 
află subiectul povestirilor sale istorice. Simpatiile occidentale, in 
special franceze, pentru mişcarea revoluţionară poloneză din 1831, 
ii prilejui protestul rimat sub titlul „Calomniatorilor Rusiei", La 
1834, scrie povestirea fantastică „Dama de pică".

In anul 1836, Puşchin încercă jurnalismul militant, editând 
ziarul „Contemporanul", pe care vrea să-l consacre criticei.

La 27 Ianuarie, 1837, in urma unor scrisori anonime, prin 
care era ofensat, avu loc duelul ultim cu Dantes, fiul ministrului 
Olandei, baronul de Heckeren, duel fatal pentru Puşchin.

Opera lui A. S. Puşchin a avut un rol precumpănitor in 
evoluţia culturii şi civilizaţiei tuturor popoarelor din graniţele 
imperiului rus de altădată ; influenţa acestei opere s'a resimţit 
prin complexul de idei, credinţe şi sentimente înalte şi nobile 1), 
prin poezia de o viforoasă circulaţiune, poezie care proclamă, în 
cele din urmă, biruinţa binelui asupra răului, a adevărului asu­
pra nedreptăţii şi silniciei, răspândind totdeauna o rază de nă­
dejde în ceasurile de îndoială şi de disperare ale sufletului o- 
menesc.

Prin variatele sale alcătuiri lirice, Puşchin a insuflat şira­
gurilor de generaţii, care l-au urmat, sentimentul demnităţii 2), în­
dreptând critica sa necruţătoare împotriva tuturor asupritorilor 
vremii sale, încspând cu oda Volinosti pentru care a fost depor­
tat şi apoi cu epigramele către Arakceev, arhimandritul Fotie, 
graful Uvarov şi „Dedicaţia către cenzor". Dar, mai presus de 
toate sentimentele nobile pe care le-a cântat, poezia sa, în epoca 
celei mai negre autocraţii ţariste, a respirat ideia de libertate, în 
veacul său de cruzime, cum însuşi a spus, în poezia „Monumentul",

') A . P. Kadlubovschi' Motivele umanitare în creaţiunea lui Puşchin. V . 
Sbornicul cit., pg. 58.

2) A, X. Zlenco: Puşchin ca poet popular. V. Sbornicul cit., III, pg 82.
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şi în aceasta a şi întrezărit poetul motivul îndelungatei sale po­
pularităţi.

In scurta sa viaţă poetul a cunoscut şi amărăciunea cari­
erei literare, atunci când opera sa „Boris Godunov", bună-oară, 
pe care poetul a ţinut-o şase ani, fără a o publica, nu a mai 
•stârnit admiraţie şi entaziasm ca alte opere ale sale.

Un reflex al acestor stări sufleteşti pare că l-a exprimat 
Puşchin în sonetul intitulat;

N. N. Puşchin (născută Gonciarov) soţia poetului
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„ P O E T U L U I "

„Nu, pretai, poete, a vulgului iubire !
„Inflăcârata i slavă e sgomot trecător.
,  Te-or judeca nerozii şi plebea-n nesimţire 
„De răde-va, tu paşnic rămâi, neschimbător.

„Ai singur un imperiu. Pe drumul libertăţii 
„Chemărilor urmează din slobodul tău gând, 
„A cugetului roadă mereu desăvârşind,
„Ne închinând înalta ta operă răsplătii

Ea-i doar în tine. Ta eşti suprema-fi judecată,
De trudnicele ti fapte de apururi ne'mpăcată.
Când oare tu fosta-i artistul măgulit

De truda-il O, las atunci ca plebea să hulească,
Să scuipe pe altarul cu flacără cerească;
Copilăresc neastâmpăr în templu-fi neclintit!...

Une-ori alături de alcătuirile sale lirice, în care a cântat 
iubirea pentru trecut, pentru prieteni, sentimente patriotice şi 
religioase, găsim poeme cu caracter vesel, umoristic, ca „ Graful 
Nulin". Deşi Puşchin şi-a luat eroii operelor sale lirice, epice şi 
dramatice din toate categoriile sociale, arhitectura unitară a ope­
rei sale însă, a definit-o prin împăcarea conceptiunilor celor mai 
opuse. Exprimând armonia şi muzicalitatea geniului naţional al 
poporului rus, prin iubire prin îngăduiţa şi toleranţa credinţei 
altora, prin umanism, prin artă, prin eroismul ideilor sale de li­
bertate, Puşchin s’a cristalizat înjjmaginaţiunea poporului său ca 
o personalitate nemuritoare, reformator şi creator al poeziei şi 
literaturii artistice ruseşti.






